
KCTAQ-02

KHPS-MO PRO HP

KHPS-MO 18 PRO HP
17 kW

5.570 W

18 kW

5.140 W

3,05 / 3,5

4,7

4,6 - A+++

2

10.650 m3/h

55 dB(A)

5 kg

2,9 m3/h

8 l

102 kPa

1 1/4”

380-415 V / 3 / 50

PRODUCT SHEET

ENGLISH

ES

NOTES:
(1)  The data and specifications present in this sheet may vary without notice.
(2)  The images on this sheet are indicative and may be different from the final machine.

Product certified by:

FEATURES
Model

Cooling capacity

Cooling power input

Heating capacity

Heating power input

EER / COP

SEER

SCOP (average zone water 35 °C) - Energy class

Compressor type / No. compressors Inverter Rotary / 1

No. fans

Air flow

Sound pressure

Refrigerant charge

Water flow

Volume of expansion tank

Available pressure pump

Hydraulic connections

Power supply

FR

LAN
GU

AGES

OPERATING LIMITS
Cooling mode Heating mode DHW mode

Standard controller

FICHE PRODUIT

EN

ES

NOTES:
(1)  Les données et spécifications présentes sur cette fiche peuvent varier sans préavis.
(2)  Les images sur cette fiche sont indicatives et peuvent être différentes de la machine finale.

Produit certifié par:

CARACTÉRISTIQUES
Modèle

Puissance frigorifique

Consommation froid

Puissance calorifique

Consommation chaud

EER / COP

SEER

SCOP (zone moyenne eau 35 °C) - Classif. énerg.

Type compresseur / No. compresseurs Rotatif Inverter / 1

No. ventilateurs

Débit d’air

Pression sonore

Charge d’usine

Débit d’eau

Volume vase d’expansion

Pression disponible pompe

Raccordements hydrauliques

Alimentation

FRANÇAIS

LAN
GU

ES

CONTRAINTES DE FONCTIONNEMENT
Mode Refroidissement Mode Chauffage Mode ECS

Télécommande incluse

FICHA PRODUCTO

NOTAS:
(1)  Los datos y especificaciones presentes en esta ficha pueden variar sin previo aviso.
(2)  Las imágenes de esta ficha son de carácter orientativo, pudiendo ser diferentes a la máquina final.

EN
FR

IDIOM
AS

Producto certificado por:

LÍMITES DE FUNCIONAMIENTO
Modo Refrigeración Modo Calefacción Modo ACS

CARACTERÍSTICAS
Modelo

Capacidad frigorífica

Consumo frío

Capacidad calorífica

Consumo calor

EER / COP

SEER

SCOP (zona media agua 35°C) - Clasif. energ.

Tipo compresor / Nº compresores Rotativo Inverter / 1

Nº ventiladores

Caudal de aire

Presión sonora

Carga de fábrica

Caudal de agua

Volumen vaso de expansión

Presión disponible bomba

Conexiones hidráulicas

Alimentación

ESPAÑOL

Control incluido de serie



RECOMMENDED INSTALLATION

HYDRAULIC MODULE

WATER PUMP PERFORMANCE

EQUIPMENT

BY THE INSTALLER

1. Air purge valve
2. Expansion vessel
3. Circulation pump
4. Pressure relief valve
5. Manometer
6. Flow switch
7. Refrigerant gas connection
8. Refrigerant liquid connection
9. Plate heat exchanger
10. Water outlet connection
11. Water inlet connection
12.1. Electrical heating tape
12.2. Electrical heating tape
/ Temperature sensors

INSTALLATION RECOMMANDÉE

MODULE HYDRAULIQUE

PERFORMANCES DE LA POMPE À EAU

ÉQUIPEMENT

PAR L’UTILISATEUR

1. Vanne de purge d’air
2. Vase d’expansion
3. Pompe de circulation
4. Soupape de limitation de 
    pression
5. Manomètre
6. Commutateur de débit
7. Raccord de gaz réfrigérant
8. Raccord de liquide réfrigérant 
9. Échangeur de chaleur à plaques 
10. Raccord de sortie d’eau
11. Raccord d’entrée d’eau
12.1. Ruban chauffant électrique
12.2. Ruban chauffant électrique
/ Capteurs de température

INSTALLACIÓN RECOMENDADA

MÓDULO HIDRÁULICO

PRESTACIONES DE LA BOMBA DE AGUA

EQUIPO

A CARGO DEL INSTALADOR

1. Válvula de purga de aire
2. Vaso de expansión
3. Bomba de circulación
4. Válvula de alivio de presión
5. Manómetro
6. Interruptor de flujo
7. Conexión del gas refrigerante
8. Conexión del líquido 
    refrigerante
9. Intercambiador de calor de 
    placas
10. Conexión de salida de agua
11. Conexión de entrada de agua
12.1. Cinta calefactora eléctrica
12.2. Cinta calefactora eléctrica
/ Sensores de temperatura



18

6

ELECTRIC CONNECTION

CONTROL CONNECTION & MASTER OPTION

Maximum overcurrent 
protector (MOP)

Wiring size (mm2)

CONNEXION ÉLECTRIQUE

CONNEXION DE COMMANDE ET OPTION MAÎTRE

Protecteur contre la surintensité 
maximale (MOP)

Taille du câble (mm2)

CONEXIÓN ELÉCTRICA

CONEXIÓN CONTROL Y OPCIÓN MASTER

Protección máxima de 
sobrecorriente (MOP)

Tamaño del cableado (mm2)



1.129 494 528 668 192 98 206 1.558 558 143 400 440 177

DIMENSIONS OF UNIT

INSTALLATION

A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

D
(mm)

E
(mm)

F
(mm)

G
(mm)

H
(mm)

I
(mm)

J
(mm)

K
(mm)

L
(mm)

Net weight
(kg)

DIMENSIONS UNITÉ

INSTALLATION

A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

D
(mm)

E
(mm)

F
(mm)

G
(mm)

H
(mm)

I
(mm)

J
(mm)

K
(mm)

L
(mm)

Poids net
(kg)

DIMENSIONES UNIDAD

INSTALACIÓN

A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

D
(mm)

E
(mm)

F
(mm)

G
(mm)

H
(mm)

I
(mm)

J
(mm)

K
(mm)

L
(mm)

Peso neto
(kg)



KCTAQ-02

KHPS-MO PRO HP

KHPS-MO 22 PRO HP
21 kW

7.120 W

22 kW

6.470 W

2,95 / 3,4

4,7

4,53 - A+++

2

10.650 m3/h

58 dB(A)

5 kg

3,6 m3/h

8 l

94,6 kPa

1 1/4”

380-415 V / 3 / 50

PRODUCT SHEET

ENGLISH

ES

NOTES:
(1)  The data and specifications present in this sheet may vary without notice.
(2)  The images on this sheet are indicative and may be different from the final machine.

Product certified by:

FEATURES
Model

Cooling capacity

Cooling power input

Heating capacity

Heating power input

EER / COP

SEER

SCOP (average zone water 35 °C) - Energy class

Compressor type / No. compressors Inverter Rotary / 1

No. fans

Air flow

Sound pressure

Refrigerant charge

Water flow

Volume of expansion tank

Available pressure pump

Hydraulic connections

Power supply

FR

LAN
GU

AGES

OPERATING LIMITS
Cooling mode Heating mode DHW mode

Standard controller

FICHE PRODUIT

EN

ES

NOTES:
(1)  Les données et spécifications présentes sur cette fiche peuvent varier sans préavis.
(2)  Les images sur cette fiche sont indicatives et peuvent être différentes de la machine finale.

Produit certifié par:

CARACTÉRISTIQUES
Modèle

Puissance frigorifique

Consommation froid

Puissance calorifique

Consommation chaud

EER / COP

SEER

SCOP (zone moyenne eau 35 °C) - Classif. énerg.

Type compresseur / No. compresseurs Rotatif Inverter / 1

No. ventilateurs

Débit d’air

Pression sonore

Charge d’usine

Débit d’eau

Volume vase d’expansion

Pression disponible pompe

Raccordements hydrauliques

Alimentation

FRANÇAIS

LAN
GU

ES

CONTRAINTES DE FONCTIONNEMENT
Mode Refroidissement Mode Chauffage Mode ECS

Télécommande incluse

FICHA PRODUCTO

NOTAS:
(1)  Los datos y especificaciones presentes en esta ficha pueden variar sin previo aviso.
(2)  Las imágenes de esta ficha son de carácter orientativo, pudiendo ser diferentes a la máquina final.

EN
FR

IDIOM
AS

Producto certificado por:

LÍMITES DE FUNCIONAMIENTO
Modo Refrigeración Modo Calefacción Modo ACS

CARACTERÍSTICAS
Modelo

Capacidad frigorífica

Consumo frío

Capacidad calorífica

Consumo calor

EER / COP

SEER

SCOP (zona media agua 35°C) - Clasif. energ.

Tipo compresor / Nº compresores Rotativo Inverter / 1

Nº ventiladores

Caudal de aire

Presión sonora

Carga de fábrica

Caudal de agua

Volumen vaso de expansión

Presión disponible bomba

Conexiones hidráulicas

Alimentación

ESPAÑOL

Control incluido de serie



RECOMMENDED INSTALLATION

HYDRAULIC MODULE

WATER PUMP PERFORMANCE

EQUIPMENT

BY THE INSTALLER

1. Air purge valve
2. Expansion vessel
3. Circulation pump
4. Pressure relief valve
5. Manometer
6. Flow switch
7. Refrigerant gas connection
8. Refrigerant liquid connection
9. Plate heat exchanger
10. Water outlet connection
11. Water inlet connection
12.1. Electrical heating tape
12.2. Electrical heating tape
/ Temperature sensors

INSTALLATION RECOMMANDÉE

MODULE HYDRAULIQUE

PERFORMANCES DE LA POMPE À EAU

ÉQUIPEMENT

PAR L’UTILISATEUR

1. Vanne de purge d’air
2. Vase d’expansion
3. Pompe de circulation
4. Soupape de limitation de 
    pression
5. Manomètre
6. Commutateur de débit
7. Raccord de gaz réfrigérant
8. Raccord de liquide réfrigérant 
9. Échangeur de chaleur à plaques 
10. Raccord de sortie d’eau
11. Raccord d’entrée d’eau
12.1. Ruban chauffant électrique
12.2. Ruban chauffant électrique
/ Capteurs de température

INSTALLACIÓN RECOMENDADA

MÓDULO HIDRÁULICO

PRESTACIONES DE LA BOMBA DE AGUA

EQUIPO

A CARGO DEL INSTALADOR

1. Válvula de purga de aire
2. Vaso de expansión
3. Bomba de circulación
4. Válvula de alivio de presión
5. Manómetro
6. Interruptor de flujo
7. Conexión del gas refrigerante
8. Conexión del líquido 
    refrigerante
9. Intercambiador de calor de 
    placas
10. Conexión de salida de agua
11. Conexión de entrada de agua
12.1. Cinta calefactora eléctrica
12.2. Cinta calefactora eléctrica
/ Sensores de temperatura



21

6

ELECTRIC CONNECTION

CONTROL CONNECTION & MASTER OPTION

Maximum overcurrent 
protector (MOP)

Wiring size (mm2)

CONNEXION ÉLECTRIQUE

CONNEXION DE COMMANDE ET OPTION MAÎTRE

Protecteur contre la surintensité 
maximale (MOP)

Taille du câble (mm2)

CONEXIÓN ELÉCTRICA

CONEXIÓN CONTROL Y OPCIÓN MASTER

Protección máxima de 
sobrecorriente (MOP)

Tamaño del cableado (mm2)



1.129 494 528 668 192 98 206 1.558 558 143 400 440 177

DIMENSIONS OF UNIT

INSTALLATION

A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

D
(mm)

E
(mm)

F
(mm)

G
(mm)

H
(mm)

I
(mm)

J
(mm)

K
(mm)

L
(mm)

Net weight
(kg)

DIMENSIONS UNITÉ

INSTALLATION

A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

D
(mm)

E
(mm)

F
(mm)

G
(mm)

H
(mm)

I
(mm)

J
(mm)

K
(mm)

L
(mm)

Poids net
(kg)

DIMENSIONES UNIDAD

INSTALACIÓN

A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

D
(mm)

E
(mm)

F
(mm)

G
(mm)

H
(mm)

I
(mm)

J
(mm)

K
(mm)

L
(mm)

Peso neto
(kg)



KCTAQ-02

KHPS-MO PRO HP

KHPS-MO 26 PRO HP
26 kW

9.630 W

26 kW

8.390 W

2,7 / 3,1

4,66

4,5 - A+++

2

11.200 m3/h

60 dB(A)

5 kg

3,8 m3/h

8 l

78,8 kPa

1 1/4”

380-415 V / 3 / 50

PRODUCT SHEET

ENGLISH

ES

NOTES:
(1)  The data and specifications present in this sheet may vary without notice.
(2)  The images on this sheet are indicative and may be different from the final machine.

Product certified by:

FEATURES
Model

Cooling capacity

Cooling power input

Heating capacity

Heating power input

EER / COP

SEER

SCOP (average zone water 35 °C) - Energy class

Compressor type / No. compressors Inverter Rotary / 1

No. fans

Air flow

Sound pressure

Refrigerant charge

Water flow

Volume of expansion tank

Available pressure pump

Hydraulic connections

Power supply

FR

LAN
GU

AGES

OPERATING LIMITS
Cooling mode Heating mode DHW mode

Standard controller

FICHE PRODUIT

EN

ES

NOTES:
(1)  Les données et spécifications présentes sur cette fiche peuvent varier sans préavis.
(2)  Les images sur cette fiche sont indicatives et peuvent être différentes de la machine finale.

Produit certifié par:

CARACTÉRISTIQUES
Modèle

Puissance frigorifique

Consommation froid

Puissance calorifique

Consommation chaud

EER / COP

SEER

SCOP (zone moyenne eau 35 °C) - Classif. énerg.

Type compresseur / No. compresseurs Rotatif Inverter / 1

No. ventilateurs

Débit d’air

Pression sonore

Charge d’usine

Débit d’eau

Volume vase d’expansion

Pression disponible pompe

Raccordements hydrauliques

Alimentation

FRANÇAIS

LAN
GU

ES

CONTRAINTES DE FONCTIONNEMENT
Mode Refroidissement Mode Chauffage Mode ECS

Télécommande incluse

FICHA PRODUCTO

NOTAS:
(1)  Los datos y especificaciones presentes en esta ficha pueden variar sin previo aviso.
(2)  Las imágenes de esta ficha son de carácter orientativo, pudiendo ser diferentes a la máquina final.

EN
FR

IDIOM
AS

Producto certificado por:

LÍMITES DE FUNCIONAMIENTO
Modo Refrigeración Modo Calefacción Modo ACS

CARACTERÍSTICAS
Modelo

Capacidad frigorífica

Consumo frío

Capacidad calorífica

Consumo calor

EER / COP

SEER

SCOP (zona media agua 35°C) - Clasif. energ.

Tipo compresor / Nº compresores Rotativo Inverter / 1

Nº ventiladores

Caudal de aire

Presión sonora

Carga de fábrica

Caudal de agua

Volumen vaso de expansión

Presión disponible bomba

Conexiones hidráulicas

Alimentación

ESPAÑOL

Control incluido de serie



RECOMMENDED INSTALLATION

HYDRAULIC MODULE

WATER PUMP PERFORMANCE

EQUIPMENT

BY THE INSTALLER

1. Air purge valve
2. Expansion vessel
3. Circulation pump
4. Pressure relief valve
5. Manometer
6. Flow switch
7. Refrigerant gas connection
8. Refrigerant liquid connection
9. Plate heat exchanger
10. Water outlet connection
11. Water inlet connection
12.1. Electrical heating tape
12.2. Electrical heating tape
/ Temperature sensors

INSTALLATION RECOMMANDÉE

MODULE HYDRAULIQUE

PERFORMANCES DE LA POMPE À EAU

ÉQUIPEMENT

PAR L’UTILISATEUR

1. Vanne de purge d’air
2. Vase d’expansion
3. Pompe de circulation
4. Soupape de limitation de 
    pression
5. Manomètre
6. Commutateur de débit
7. Raccord de gaz réfrigérant
8. Raccord de liquide réfrigérant 
9. Échangeur de chaleur à plaques 
10. Raccord de sortie d’eau
11. Raccord d’entrée d’eau
12.1. Ruban chauffant électrique
12.2. Ruban chauffant électrique
/ Capteurs de température

INSTALLACIÓN RECOMENDADA

MÓDULO HIDRÁULICO

PRESTACIONES DE LA BOMBA DE AGUA

EQUIPO

A CARGO DEL INSTALADOR

1. Válvula de purga de aire
2. Vaso de expansión
3. Bomba de circulación
4. Válvula de alivio de presión
5. Manómetro
6. Interruptor de flujo
7. Conexión del gas refrigerante
8. Conexión del líquido 
    refrigerante
9. Intercambiador de calor de 
    placas
10. Conexión de salida de agua
11. Conexión de entrada de agua
12.1. Cinta calefactora eléctrica
12.2. Cinta calefactora eléctrica
/ Sensores de temperatura



24

6

ELECTRIC CONNECTION

CONTROL CONNECTION & MASTER OPTION

Maximum overcurrent 
protector (MOP)

Wiring size (mm2)

CONNEXION ÉLECTRIQUE

CONNEXION DE COMMANDE ET OPTION MAÎTRE

Protecteur contre la surintensité 
maximale (MOP)

Taille du câble (mm2)

CONEXIÓN ELÉCTRICA

CONEXIÓN CONTROL Y OPCIÓN MASTER

Protección máxima de 
sobrecorriente (MOP)

Tamaño del cableado (mm2)



1.129 494 528 668 192 98 206 1.558 558 143 400 440 177

DIMENSIONS OF UNIT

INSTALLATION

A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

D
(mm)

E
(mm)

F
(mm)

G
(mm)

H
(mm)

I
(mm)

J
(mm)

K
(mm)

L
(mm)

Net weight
(kg)

DIMENSIONS UNITÉ

INSTALLATION

A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

D
(mm)

E
(mm)

F
(mm)

G
(mm)

H
(mm)

I
(mm)

J
(mm)

K
(mm)

L
(mm)

Poids net
(kg)

DIMENSIONES UNIDAD

INSTALACIÓN

A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

D
(mm)

E
(mm)

F
(mm)

G
(mm)

H
(mm)

I
(mm)

J
(mm)

K
(mm)

L
(mm)

Peso neto
(kg)



KCTAQ-02

KHPS-MO PRO HP

KHPS-MO 30 PRO HP
29,5 kW

11.600 W

30 kW

10.300 W

2,55 / 2,9

4,49

4,19 - A++

2

11.200 m3/h

62 dB(A)

5 kg

4 m3/h

8 l

59,4 kPa

1 1/4”

380-415 V / 3 / 50

PRODUCT SHEET

ENGLISH

ES

NOTES:
(1)  The data and specifications present in this sheet may vary without notice.
(2)  The images on this sheet are indicative and may be different from the final machine.

Product certified by:

FEATURES
Model

Cooling capacity

Cooling power input

Heating capacity

Heating power input

EER / COP

SEER

SCOP (average zone water 35 °C) - Energy class

Compressor type / No. compressors Inverter Rotary / 1

No. fans

Air flow

Sound pressure

Refrigerant charge

Water flow

Volume of expansion tank

Available pressure pump

Hydraulic connections

Power supply

FR

LAN
GU

AGES

OPERATING LIMITS
Cooling mode Heating mode DHW mode

Standard controller

FICHE PRODUIT

EN

ES

NOTES:
(1)  Les données et spécifications présentes sur cette fiche peuvent varier sans préavis.
(2)  Les images sur cette fiche sont indicatives et peuvent être différentes de la machine finale.

Produit certifié par:

CARACTÉRISTIQUES
Modèle

Puissance frigorifique

Consommation froid

Puissance calorifique

Consommation chaud

EER / COP

SEER

SCOP (zone moyenne eau 35 °C) - Classif. énerg.

Type compresseur / No. compresseurs Rotatif Inverter / 1

No. ventilateurs

Débit d’air

Pression sonore

Charge d’usine

Débit d’eau

Volume vase d’expansion

Pression disponible pompe

Raccordements hydrauliques

Alimentation

FRANÇAIS

LAN
GU

ES

CONTRAINTES DE FONCTIONNEMENT
Mode Refroidissement Mode Chauffage Mode ECS

Télécommande incluse

FICHA PRODUCTO

NOTAS:
(1)  Los datos y especificaciones presentes en esta ficha pueden variar sin previo aviso.
(2)  Las imágenes de esta ficha son de carácter orientativo, pudiendo ser diferentes a la máquina final.

EN
FR

IDIOM
AS

Producto certificado por:

LÍMITES DE FUNCIONAMIENTO
Modo Refrigeración Modo Calefacción Modo ACS

CARACTERÍSTICAS
Modelo

Capacidad frigorífica

Consumo frío

Capacidad calorífica

Consumo calor

EER / COP

SEER

SCOP (zona media agua 35°C) - Clasif. energ.

Tipo compresor / Nº compresores Rotativo Inverter / 1

Nº ventiladores

Caudal de aire

Presión sonora

Carga de fábrica

Caudal de agua

Volumen vaso de expansión

Presión disponible bomba

Conexiones hidráulicas

Alimentación

ESPAÑOL

Control incluido de serie



RECOMMENDED INSTALLATION

HYDRAULIC MODULE

WATER PUMP PERFORMANCE

EQUIPMENT

BY THE INSTALLER

1. Air purge valve
2. Expansion vessel
3. Circulation pump
4. Pressure relief valve
5. Manometer
6. Flow switch
7. Refrigerant gas connection
8. Refrigerant liquid connection
9. Plate heat exchanger
10. Water outlet connection
11. Water inlet connection
12.1. Electrical heating tape
12.2. Electrical heating tape
/ Temperature sensors

INSTALLATION RECOMMANDÉE

MODULE HYDRAULIQUE

PERFORMANCES DE LA POMPE À EAU

ÉQUIPEMENT

PAR L’UTILISATEUR

1. Vanne de purge d’air
2. Vase d’expansion
3. Pompe de circulation
4. Soupape de limitation de 
    pression
5. Manomètre
6. Commutateur de débit
7. Raccord de gaz réfrigérant
8. Raccord de liquide réfrigérant 
9. Échangeur de chaleur à plaques 
10. Raccord de sortie d’eau
11. Raccord d’entrée d’eau
12.1. Ruban chauffant électrique
12.2. Ruban chauffant électrique
/ Capteurs de température

INSTALLACIÓN RECOMENDADA

MÓDULO HIDRÁULICO

PRESTACIONES DE LA BOMBA DE AGUA

EQUIPO

A CARGO DEL INSTALADOR

1. Válvula de purga de aire
2. Vaso de expansión
3. Bomba de circulación
4. Válvula de alivio de presión
5. Manómetro
6. Interruptor de flujo
7. Conexión del gas refrigerante
8. Conexión del líquido 
    refrigerante
9. Intercambiador de calor de 
    placas
10. Conexión de salida de agua
11. Conexión de entrada de agua
12.1. Cinta calefactora eléctrica
12.2. Cinta calefactora eléctrica
/ Sensores de temperatura



28

6

ELECTRIC CONNECTION

CONTROL CONNECTION & MASTER OPTION

Maximum overcurrent 
protector (MOP)

Wiring size (mm2)

CONNEXION ÉLECTRIQUE

CONNEXION DE COMMANDE ET OPTION MAÎTRE

Protecteur contre la surintensité 
maximale (MOP)

Taille du câble (mm2)

CONEXIÓN ELÉCTRICA

CONEXIÓN CONTROL Y OPCIÓN MASTER

Protección máxima de 
sobrecorriente (MOP)

Tamaño del cableado (mm2)



1.129 494 528 668 192 98 206 1.558 558 143 400 440 177

DIMENSIONS OF UNIT

INSTALLATION

A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

D
(mm)

E
(mm)

F
(mm)

G
(mm)

H
(mm)

I
(mm)

J
(mm)

K
(mm)

L
(mm)

Net weight
(kg)

DIMENSIONS UNITÉ

INSTALLATION

A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

D
(mm)

E
(mm)

F
(mm)

G
(mm)

H
(mm)

I
(mm)

J
(mm)

K
(mm)

L
(mm)

Poids net
(kg)

DIMENSIONES UNIDAD

INSTALACIÓN

A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

D
(mm)

E
(mm)

F
(mm)

G
(mm)

H
(mm)

I
(mm)

J
(mm)

K
(mm)

L
(mm)

Peso neto
(kg)


